
ALL IN ONE

CONFORAMA CODE(S) 130669/130670

VERSION 1 
2026/01/17

CONFORAMA ESPANA SA - Avda. Baix Llobregat, 1-3, Modulo A, Planta Baja, Parc de Negocis Mas Blau II, 08820 - El Prat de Llobregat, Barcelona - SPAIN. 
REAL INVEST CONFORAMA SL, Centro Comercial La Laguna, Autopista Santa Cruz - La Laguna - Salida Las Chumberas - 38205 - San Cristobal de la 

Laguna - TENERIFE. CONFORAMA PORTUGAL SA - Estrada Nacional, 9 Km.6,8, Cascaishopping, 2645-543 - Alcabideche - PORTUGAL
1



ES INFORMACION DE SEGURIDAD
IMPORTANTE LEA ATENTAMENTE Y CONSÉRVELO 

PARA FUTURAS CONSULTAS

Este producto está destinado únicamente para uso doméstico.
Se requiere ensamblaje por el usuario.
Tenga precaución y mantenga una distancia de seguridad durante el paso 2. La cama puede desplegarse 
rápidamente una vez que se corte el sello al vacío.
Mantenga a los niños alejados del área mientras desempaca.
No salte sobre la cama, no aplique presión excesiva en un solo punto y no se siente en el borde durante mucho 
tiempo.
Hacerlo puede causar daños permanentes a la estructura interna.

PT INFORMACAO DE SEGURANCA
IMPORTANTE! LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA 

REFERÊNCIA FUTURA

Este produto destina-se exclusivamente ao uso doméstico.
É necessária montagem pelo usuário.
Tenha cuidado e mantenha uma distância de segurança durante a etapa 2. A cama pode expandir rapidamente 
assim que o selo a vácuo for cortado.
Mantenha as crianças afastadas da área durante a abertura da embalagem.
Não salte sobre a cama, não aplique pressão excessiva em um único ponto e não sente na borda por longos 
períodos.
Fazer isso pode causar danos permanentes à estrutura interna.
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ES: Desempaque y coloque la cama sobre una superficie plana y limpia. Saque la cama de su caja.

PT: Desembale e coloque a cama sobre uma superfície plana e limpa. Retire a cama da caixa.
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ES: Usando la herramienta proporcionada, corte la bolsa de plástico siguiendo la línea designada. Tenga cuidado de 
no cortar la bolsa interior sellada al vacío.

PT: Usando a ferramenta fornecida, corte o saco plástico ao longo da linha indicada. Tenha cuidado para não cortar o 
saco interno a vácuo.
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ES: Desenrolle cuidadosamente la cama sellada al vacío.

PT: Desenrole cuidadosamente a cama embalada a vácuo.
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ES: Corte los bordes de la bolsa al vacío utilizando la herramienta proporcionada.

PT: Corte as bordas do saco a vácuo utilizando a ferramenta fornecida.
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ES: Repita los mismos pasos para el cabecero, luego fíjelo a la cama y cierre la cremallera.

PT: Repita os mesmos passos para a cabeceira, em seguida fixe-a à cama e feche o zíper.
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ES: Espere al menos 72 horas antes de usar la cama para que recupere su forma y volumen originales.

PT: Aguarde pelo menos 72 horas antes de usar a cama para que recupere sua forma e volume originais.
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CHARGE MAXIMALE
MAXIMUM LOAD
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100kg MAX 100kg MAX



ES

INSTRUCCIONES
DE USO

Para una estabilidad óptima y una mejor experiencia, coloque el cabecero contra una pared después de la instalación.
Como la cama se entrega enrollada y comprimida, pueden aparecer ligeros pliegues. Alise y modele suavemente la parte 
superior y los bordes.
La cama recuperará su forma original después de unos días.

ALMACENAMIENT
OY 

MANTENIMIENTO

Dado que la superficie de la cama es difícil de limpiar, utilice una sábana ajustable o un protector de colchón impermeable 
para protegerla.
También puede usar una aspiradora (asegurándose de que el cepillo esté limpio) o cinta adhesiva para retirar las migas de la 
superficie de la cama.

PT

INSTRUCOES 
DE UTILIZACAO

Para uma estabilidade ideal e uma melhor experiência, coloque a cabeceira contra a parede após a instalação.
Como a cama é entregue enrolada e comprimida, podem surgir leves dobras. Alise e modele suavemente a parte superior e 
as bordas.
A cama retomará sua forma original após alguns dias.

ARMAZENAMENTO
E MANUTENCAO

Como a superfície da cama é difícil de limpar, utilize um lençol com elástico ou um protetor de colchão impermeável para 
protegê-la.
Você também pode usar um aspirador de pó (certificando-se de que a escova esteja limpa) ou fita adesiva para remover 
migalhas da superfície da cama.
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